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			Kapittel 1

			Goran løp for livet – vekk, vekk fra farens terrorvelde. Snøen pisket Goran i ansiktet, kulden rev i han, og beina var som bly etter turen over elva – delvis oppe på isen, men like mye mellom isflakene og i det iskalde vannet. Elva var liten på dette tidspunktet av året, og det reddet trolig Goran fra å bli innhentet av faren eller elvas ellers så lumske krefter. Likevel var disse smertene mindre enn smertene som faren hadde påført han gjennom de voldsomme slagene i ansiktet og i venstre overarm. Blodet hadde stoppet å renne, og det kjentes som om det venstre kinnet og det venstre øyet var et eneste sammenhengende blodflak. Smerten i armen var verst, men han bet tennene sammen og løp videre. Han kunne enda høre ropene fra faren langt der borte på andre siden av elva, men han fortsatte videre halvt i ørske og i redsel for at noe eller noen kunne hindre han fra å gjennomføre flukten som han hadde pønsket ut de siste månedene. Ikke et ord til noen – ikke til Nadia en gang hadde han røpet hvilke planer han hadde gått og ruget på. Dersom faren hadde fått nyss om planene, ville helvete være løs, og Goran ville bli sperret inne i tortur-kammeret i kjelleren. Å forlate tvillingsøsteren Nadia, moren og de 3 småsøsknene var ikke lett. Han hadde kjempet seg gjennom en lang prosess med for og imot flere ganger den siste tiden, og i stille stunder kom ofte tårene. Men dagens oppgjør med faren, represaliene og den voldsomme behandlingen var nok til at Goran la på flukt i et ubevoktet øyeblikk. Disse siste timene var som et eneste vondt og endeløst mareritt, og selv om ropene fra faren ikke kunne høres lenger, presset Goran seg videre tross kulden og smertene. Han visste at dersom han greide å nå fram til Kovacevic, ville han få hjelp og tørre klær slik at han kunne komme seg videre.

			Peter Kovacevic var en av de få gamle tillitsfulle mennene som han var blitt kjent med da han hver fredag ble sendt inn til den lille landsbyen med poteter og grønnsaker for så å ta med hjem igjen andre sårt tiltrengte matvarer i byttehandel. Peter Kovacevic var på mange måter en raring – en eventyrer, men han kunne fortelle historier som fengslet og gjorde inntrykk – det var som om han hadde opplevd dem selv. Hadde han virkelig opplevd alt det han fortalte om eller var det fantasier? Fortellingene hørtes unektelig fantasifulle ut, og fra tid til annen kom tvilen snikende hos Goran. Peter hadde fortalt om Amerika og om Australia, og om pirater og om sjøfolk som han var blitt kjent med på sine turer ute i den store verden som han pleide å si.

			Det var mørkt da Goran var framme ved landsbyen. Den var stille – nesten utdødd. Kunne han klare å nå fram til det lille huset til Peter uten at han ble lagt merke til var mye gjort. Han skjøv til side tanken på at den gamle mannen kunne nekte han å flykte videre og banket forsiktig på døra til det lille, nesten falleferdige huset. Han banket enda en gang uten reaksjoner eller lyder innenfra. Plutselig hørte han raslelyder og skritt som nærmet seg et sted ute i mørket. Det hørtes ut som skrittene kom fra vognskjulet i enden av passasjen mellom huset til Peter og verkstedet til naboen Dokic. Så hørte han stemmene som kom nærmere. Goran gjemte seg så godt han kunne i ly av inngangspartiet til det lille huset og håpet mennene ikke så han. Stemmene ble tydeligere, og han kunne oppfatte enkeltord. Han skjønte fort at de var beruset, og det var kanskje årsaken til at de ikke oppdaget han. Berusede personer var gjerne mer sløve enn andre. Så forsvant de videre ut porten på den andre siden.

			Han kunne skimte en lysstripe fra innsiden gjennom dørsprekken. Forsiktig banket han på døra enda en gang. Ingen reaksjon denne gangen heller. Var Peter bortreist tro? Nei, det rimet ikke, kunne noe være galt? Han tok derfor sjansen på å undersøke om døra var låst. Hva om den var låst – ville det bety slutten på flukten? Et virvar av scenarier svirret i bakhodet de få sekundene det tok å kjenne på dørhåndtaket. Han kjente lettelsen bre seg i omtrent hver eneste fiber i kroppen da han skjønte at døra kunne åpnes. Godt innenfor, forsto Goran at ikke alt var som det skulle være. På den gamle slitte divanen i kroken i stua lå den gamle mannen – kan han være død eller sover han, tenkte Goran. På det skakke bordet ved divanen sto et halvfullt glass vann og ved siden av lå det strødd noen piller. Goran tok tak i hånden til Peter. Først trodde han at mannen var død, men så kjente han små pulsslag og at hånden var varm. Goran ristet forsiktig i han, og med ett så han på Goran med sine små, skjeve, spørrende øyne som om en indre stemme i han spurte:

			«Hva gjør du her, og på denne tiden av døgnet?»

			Goran kunne se på ansiktsuttrykket og de søvnige øynene at den gamle mannen ikke var frisk. Hans gamle venn trengte hjelp, men han visste samtidig at han hadde dårlig tid, og at faren kunne innhente han når som helst. Før han rakk å fullføre tankerekken, hadde den gamle mannen fått øynene ordentlig opp og kom med et forskrekket utrop:

			«Hva er det som er skjedd med deg – du ser jo helt forferdelig ut. Ansiktet ditt er nesten maltraktert. Kan du i det hele tatt se gjennom det venstre øyet?»

			Han fortsatte:

			«Er det din far som har vært på ferde?»

			Peter Kovacevic visste at Adrian Andropovic, faren til Goran, var en respektløs og kompromissløs tyrann som de fleste var redd. Peter var også klar over overgrepene mot egen familie lenge før Goran hadde fortalt om mishandlingene. Andropovic var i sine unge år en brutal bølle som ofte rotet seg opp i trøbbel, og han var derfor stadig i kontakt med politiet. De som mente de kjente han best, påsto at han allerede som tenåring var på god vei inn i en kriminell løpebane.

			Da Adrian Andropovic giftet seg med sin Jelena, moren til Goran, og klarte å skaffe seg småbruket oppe i dalen, var det flere som øynet håp for den ustyrlige mannen. Men etter hvert som den ene ungen etter den andre kom til verden, ble utfordringene for store både i slitet for å skaffe nok penger til å fø familien, men også fordi han mistet kontrollen på ungeflokken. Småbruket og det de greide å dyrke fram av grønnsaker og poteter var først og fremst familiens inntektsgrunnlag. Det var ikke nok mat til alle – verken til ungene eller til Jelena og Adrian. Selv noen strøjobber var ikke nok til å redde familiens økonomi. Denne sulten som særlig Goran opplevde – han var tross alt femten, snart seksten om en måned, gnog så hardt at han ble tvunget til å stjele av de små matlagrene familien greide å skaffe til veie. Da faren oppdaget ugjerningene, var helvete løs og represaliene var tøffe og grufulle.

			«Hva har du i tankene når du kommer hit nå på denne tiden av døgnet,» spurte Peter. Han fortsatte:

			«Kanskje du ble så fortvilet at du bare løp av gårde i ren redsel uten å tenke deg om.»

			Peter var oppriktig fortvilet selv, men besinnet seg og tenkte at gutten trengte full støtte og hjelp. Goran fortalte om sine fluktplaner og at han hadde hatt disse planene i hodet en god stund. Han fortalte også at ingen andre – ikke Nadia en gang – visste hvilke tanker han hadde syslet med disse siste ukene. Han kikket på Peter og spurte:

			«Tror du den beste ruten er ned til kysten og så forsøke å komme seg på en eller annen måte over til Italia?»

			Han fortsatte:

			«Jeg har overhørt samtaler når jeg har vært på torget om at mange klarer å komme med på de båtene som trafikkerer rutene både fra Dubrovnik og fra Bar.»

			Peter visste at god planlegging ofte var nødvendig, og at det var viktig å ta tingene i riktig rekkefølge. Det hadde han lært seg gjennom et langt og strabasiøst liv på godt og vondt. Og nå handlet det om Gorans framtid; en ung gutts være eller ikke være. Egentlig et barn som var ute av stand til å tenke rasjonelt. Frykten og redselen for at faren skulle finne han var sikkert det eneste som kloret seg fast i hodet hans. Peter skjønte uroen i den unge gutten. Han merket det fordi Goran var urolig, klarte ikke helt å stå stille, hendene var stadig i bevegelse. I det ene øyeblikket rev han seg i håret, så pekte han på Peter for nærmest å sette søkelys på hva som feilte Peter.

			«Er du syk Peter,» spurte Goran, «hva er det som feiler deg?»

			«Det er en lang historie Goran,» svarte Peter, «den historien skal vi ikke bruke tid på nå. Jeg har det bra, har bare tatt noen piller for mye. Jeg ser du enda er våt og kald, vent så skal jeg finne tørre klær til deg. Jeg skal bare få tatt på meg noen filler jeg også, så skal vi i all stillhet komme oss over til en god venn hvor vi kan gjemme deg.»

			Goran så på Peter med et spørrende blikk.

			«Hvem er det – kan vi stole på din venn?»

			«Ja, han er bunnsolid,» svarte Peter og fortsatte:

			«Her hos meg kan du ikke være. Det er et dårlig gjemmested.»

			Peter visste at faren til Goran var fullt klar over at de kjente hverandre, og Peter tok det for gitt at faren ville lete hjemme hos han. Derfor var det viktig å få plassert Goran hos sin venn så fort som mulig og uten at noen oppdaget dem.

			Kveldsmørket gjorde flukten lettere, men fotavtrykk i snøen måtte de unngå. Denne desemberkvelden var på det aller mørkeste, og de smale gatene med de enda mørkere smugene virket skremmende, nesten som om det var noe som forsøkte å fange dem. Sammen med redselen for faren var skremselsbildet overveldende. Smertene i armen virket nesten som ingenting i forhold, men kjente han godt etter, var det fortsatt ulidelig vondt. Heldigvis nådde de bestemmelsesstedet og huset til Marko uten en eneste hindring.

			Marko viste seg å være en godlynt svær rødmusset brande med stort rødgrått skjegg og noen never så store at hånden til Goran ble helt borte da han håndhilste på han. Peter hadde fortalt at Marko egentlig het noe helt annet, men for å sikre gjennomføringen av fluktplanen måtte de bruke dekknavn. Peter vekslet noen få ord med Marko før han skyndet seg hjem igjen. Han visste at denne kveldsturen måtte gjennomføres uten at noen oppdaget dem. Han visste også at Andropovic kunne dukke opp hjemme hos han når som helst for å lete etter sønnen. Derfor hastet det å komme seg hjem – alle spor etter Goran måtte ryddes av veien før udyret slo til.

		

	
		
			Kapittel 2

			Huset til Marko, en sliten trebygning hvor malingen var begynt å flasse, holdt seg oppe godt inneklemt mellom mursteins-veggen i enden av den gamle skolebygningen og brofundamentet på den ene siden av elva som slynget seg gjennom landsbyen. Det var godt det var lørdag kveld for da visste Goran at skoleområdet var tomt for folk.

			På en velbrukt liten komfyr i hjørnet av det spartanske kjøkkenet, var Marko i gang med å steke pølser han hadde tryllet fram fra et kjølig avlukke rett under kjøkkengulvet. Kjellerluken gjemte han bort under et halvmøkkete, rødrutete gulvteppe. En liten stige gjorde det mulig på en enkel måte å klatre ned til jordkjelleren som tjente både til lagring av mat og andre livsnødvendige nytelsesmidler. Goran hadde lagt merke til den enkle reolen på den ene veggen. Flaska på den ene hylla dro han kjensel på. Brennevinet var akkurat det samme merket som han kjente så godt til og som ofte var årsaken til farens redselsfulle håndtering av moren, søsknene og han selv.

			«Nå må du ta for deg av pølsene Goran. Det er det eneste jeg har å by på ved siden av det tørre brødet. Du har vel ikke spist på mange timer kan jeg tenke meg.»

			Marko fortsatte med en merkbar bekymret mine.

			«Vi må se nærmere på fluktveien din. Jeg tror ikke du vil klare dette uten hjelp. Hvis du kommer deg over til Italia og blir samlet opp i en leir der, kan du være heldig å komme videre uten å bli sendt tilbake. Den første og største utfordringen er ruten ned til kysten. Dernest vil du få nye problemer med å komme deg vel om bord i en av båtene som trafikkerer havområdet. Språket blir også et problem for deg. Du kan vel ikke italiensk.»

			Goran måtte medgi at han var ganske grønn på dette området, men at han hadde lært noen strofer av Peter de gangene han hadde besøkt han i landsbyen.

			«Jeg skal i hvert fall klare å gjøre meg såpass forstått at jeg kan finne meg en eller annen liten jobb. Kanskje jeg kan hjelpe til i en butikk eller i en kafe.»

			«Det høres alt for enkelt ut Goran. Jeg tror vi skal forsøke å få kontakt med en gammel kjenning av både Peter og meg. Juri er en ekte sjøulk. Han bor ikke langt fra havna i Bar.»

			Goran var urolig og ante lite hvor faren var. Han klarte derfor heller ikke helt å skyve tankene vekk fra det faren kunne finne på. Kunne raseriet gå ut over moren og søsknene? tenkte han. Faren visste også at Goran hadde et godt forhold til Peter Kovacevic. Det kunne bli et skrekkscenario på verst tenkelige måte hvis faren oppsøkte Peter. Kunne han stå imot udyret? Goran kjente en klump i halsen – han skulle så gjerne hatt en far hvor det var mer riktig å bruke andre ord enn udyr. Han slet med å få faren ut av tankene.

			«Er Juri å stole på,» spurte Goran.

			Marko fortalte at han hadde reist kloden rundt sammen med Juri og Peter på de syv hav og at vennskapet var bunnsolid.

			«Vi hjalp hverandre enten det var små eller store utfordringer. Det satt liksom i ryggmargen – du vet vi kom fra små kår og var vant til å ta i et tak og tåle en støyt. Å angi eller la være å hjelpe var som å sage over den greina vi satt på. Ære og respekt for hverandre var livsnerven vår.»

			Peter hadde så vidt rukket å rydde bort alle spor etter Goran da det hamret på døra. Peter skjønte at det måtte være Andropovic. Han tok seg litt ekstra tid for liksom å roe seg helt ned, men fant fort ut at han måtte åpne før døra ble smadret. Det var et under at Peter unngikk å få den i ansiktet. Uten et eneste forvarsel grep Andropovic tak i skjortekraven til Peter og skjøv han foran seg inn i stua. Ansiktet var rødt av sinne, og det fråtset av munnen da han skrek:

			«Hvor har du gjemt Goran. Jeg vet du har gjemt han. Du er den eneste jeg kan tenke meg Goran har oppsøkt.»

			Peter kjente smertene i halsen og var urolig for fortsettelsen. Fra sliren som var festet til buksereima hadde Andropovic dratt opp en stor og tydelig skarp kniv som han rettet mot haken til Peter. Han skrek:

			«Jeg dreper deg hvis du ikke spiller på lag og forteller hvor Goran er gjemt.»

			Til tross for gryende alderdom, hadde Peter stått imot lignende situasjoner tidligere og tenkte at det var femti-femti sjanse for at Andropovic ville besinne seg. Det var liten hjelp i et dødt offer, men var voldsmannen i stand til å tenke samme tanke før raseriet tok overhånd? Plutselig kjente Peter at grepet i skjortekraven ble løsere, men knivspissen mot haken var fortsatt ubehagelig. Så kjente han blodet piple nedover halsen etter rispingen. Peter klarte likevel å beholde nervene i sjakk og spurte:

			«Hva er skjedd, er Goran forsvunnet?»

			Peter fortsatte med så rolig stemme som mulig i håp om at Andropovic ville høre på han:

			«Goran har ikke vært her – du kan lete gjennom hele huset om du vil. Kjenner jeg Goran rett, har han kanskje løpt av gårde i fortvilelse, men løpt hjem igjen en annen vei enn den du tok.»

			Etter en rask gjennomgang av huset uten resultat strøk Andropovic på dør med klar beskjed om represalier av verste sorten hvis det viste seg at han hadde løyet og holdt Goran skjult et eller annet sted.

			Peter var fortsatt redd for Goran. Kunne Andropovic finne noen som kjente til venneforholdet mellom Marko og Peter? Han visste at omfattende spørring i landsbyen kunne føre Andropovic til Marko. Han håpet faren hadde latt seg påvirke av Peters innspill om at Goran var på vei hjem igjen.

			Innerst inne var Peter urolig, ikke så mye på grunn av mulige represalier, men det som kunne skje med Goran. Peter hadde levd et langt og innholdsrikt liv, og om han endte sine dager som offer for faren, var han tross alt ved godt mot. Opplevelsene var mange, og disse tankene forsøkte han å ta tak i for å roe seg. Det var blitt langt på natt, og det hadde begynt å lysne av dag da han endelig kom seg i seng. Han håpet Goran hadde fått sove – at sår grodde og at smertene var i ferd med å avta. Peter klarte midt i tankekaoset likevel å falle til ro og etter hvert få noen få timers søvn.

			På den andre kanten av landsbyen var situasjonen spent. Marko måtte innrømme at han var urolig – Goran var langt fra i sikkerhet. Heldigvis så det ut til at Goran hadde falt i søvn. Ikke så rart etter løpeturen og alt det han hadde vært igjennom det siste døgnet. Marko visste at Goran måtte gjemmes på et sikrere sted så fort han våknet.

			Marko var en gammel vektløfter og hadde klart på sett og vis å ivareta kroppen bra tross sine 58 år. Han skjønte tidlig at det var viktig å holde kroppen i vigør. Med så mye muskelmasse ville det bli tøft å leve normalt hvis han la seg ut og ble for tjukk. Å styre matlysten hadde vært en utfordring etter at han la vektstanga på hylla. Men økonomien var skral, så det store innbydende matbordet var for det meste fraværende etter at han mønstret av for siste gang. Den siste båten var et godt sted for mannskapet. Det var rikelig med mat og mye vennskap blant både offiserer og mannskap. Spesielt skippern og styrmann var kjernekarer. Både bulkbåten Karmsund og de to offiserene var norske. Marko og Juri jobbet sammen på Karmsund før de mønstret av.

			Tre ganger hadde de anløpt norsk havn, og plutselig dukket alt det han hadde opplevd opp fra underbevisstheten. Han ville foreslå at Goran burde ha Norge som mål for fluktferden. Samværet med skipper Kåre og styrmann Torfinn og det han hadde sett og opplevd da de anløp Malm en gang og Narvik to ganger for å hente jernmalm, var minnerikt og full av trivelige møter med nordmenn. Naturen var utrolig flott med fjorder og fjell og snø. Norge burde være det ultimate land å bo i, tenkte Marko.

			Han husket godt en av turene med jernmalm fra Nouadhibou i Mauritania med kurs for Rotterdam hvor de hadde fått med seg en blindpassasjer. Det var på tredje dagen at han ble oppdaget, og på en eller annen mirakuløs måte hadde han klart seg i lasterommet sammen med jernmalmen som eneste nabo og uten en eneste vei ut med lemmene godt på plass oppe på dekk. Den opprinnelige hudfargen var umulig å fastslå. Nå var den beksvart – og over det hele, i ansiktet, i håret, på hendene, på armene og rundt halsen.

			Hva slags farge klærne hadde da han mønstret på var i hvert fall umulig å se da han dukket opp fra dypet. Da to filippinere, ville kaste han over bord, grep mannskapet inn og stoppet dem. Styrmann Torfinn tok roret i den saken også og beordret gutten i dusjen med full rengjøring av kropp og klær og også sjel. Ved ankomst Rotterdam hadde de godt håp om at havnemyndighetene ville ta seg av han.

			Marko ble brått revet ut av tankene ved et skikkelig brak og et voldsomt drønn som om noen hadde avfyrt en dynamittladning. Lyden kom fra forsiden av huset, og med et tigersprang var han ute på trappa hvor han rev med seg gjerningsmannen ned trappa i en eneste floke før de dundret i bakken. Marko kjente at han var forslått uten helt å føle hvor det var verst. Han så at gjerningsmannen blødde fra det ene kinnet og fra bakhodet. Marko grep etter mannen, men han var raskt oppe og forsøkte seg på et spark etter Marko som ikke var kommet seg helt opp i stående stilling. Gjerningsmannen fråtset av raseri og langet ut etter Marko som var heldig og fikk tak i armen og jakkeermet og rykke til så han falt.

			«Nå er det best at du kommer deg av gårde og lar fredelige folk være i fred før jeg kontakter politiet,» kommanderte Marko og fortsatte: «det kan bli en alvorlig affære.»

			Han antok at den uanmeldte måtte være Gorans far. Det rimet etter det både Peter og Goran hadde fortalt. Derfor hjalp han mannen opp på beina og ba han innstendig om å forsvinne. Mannen trakk seg sakte og motvillig tilbake med et siste skremmeskudd om at han skulle få gjengjelde hvis han fikk vite at han hadde gjemt sønnen eller hjulpet han til å rømme. Det måtte være Andropovic, faren til Goran, tenkte Marko. Til tross for farens blødende sår etter fallet, måtte Marko tenke på Gorans sikkerhet og satse på at faren var i stand til å hjelpe seg selv.

			Lyder fra det innerste soverommet fortalte han at Goran trolig hadde våknet og kanskje fått med seg hva som hadde skjedd på utsiden av trappa. Marko visste at det var vanskelig å kontrollere alle aktiviteter på utsiden av huset døgnet rundt, spesielt på den ene siden hvor det var lett å smyge seg fram langs husveggen uten å bli sett hverken fra innsiden av huset eller fra naboer eller tilfeldige forbipasserende.

			Huset til Marko hadde sett sine beste dager. I mellomkrigsårene da det det ble bygd, var det dårlig med isolering av vegger og tak. Alle årene på sjøen og i utenriksfart hindret han i å få gjort standardhevinger. Oppgavene og byrdene ble derfor lagt på kona Anna, og med små barn i flere år og halvdags vaskejobb, ble kun det aller nødvendigste av vedlikeholdet skjøttet. Nå var Anna død for tre år siden og ungene for lengst voksne og flyttet hvert til sitt.

		

	
		
			Kapittel 3

			Endelig – etter mange timers forsøk på telefonen, fikk Marko kontakt med Juri. Juri fortalte han hadde vært opptatt med lossing av en containerbåt som var ankommet fra Genova. Det hadde tatt mer tid enn normalt på grunn av all kontrollen fra tollere og politi. Han fortalte at de stadig vekk foretok stikkprøvekontroller og at de mest sannsynlig var ute etter narkotika. I disse kontrollene sjekkes også pass og det folk hadde med seg. Genova var en stor havn med mye trafikk også fra den andre siden av Atlanteren,

			«Dette vet du jo Marko fra den tiden vi var i utenriksfart.»

			«Ja, husker den trafikken. Men nå gjelder det en annen transport. Jeg har behov for hjelp. Det er et dristig oppdrag som krever all form for taushet og diskre handling. Du må tiltale meg som Marko, et dekknavn for å unngå spor.»

			«Jeg er klar Marko – det vet du.»

			«Dette er en fluktplan, og det gjelder å få brakt en person over til Italia. Du får tenke deg om og ringe tilbake så fort du har forslag til opplegg.»

			Goran var ute av senga og hadde listet seg ned og overhørt slutten av samtalen med Juri. Marko oppdaget Goran og brøt tausheten:

			«Nå har du forhåpentligvis fått såpass mye søvn at du er klar for å diskutere ferden videre. Det er viktig at vi går forsiktig fram og planlegger skikkelig. Vi må ikke forhaste oss. Etter alt det du har vært igjennom må vi sørge for at planen ikke brister i et skjebnesvangert øyeblikk. Aller først må vi se på skadene og sårene dine. Øyet ser ikke godt ut, og vi må sjekke armen din. Kan du bevege armen uten for store smerter?»

			Goran bekreftet at det ikke var verre enn at han skulle klare flukten videre og la til:

			«Det er nok bare smerter etter de kraftige slagene. Brudd er det nok ikke. Da ville smertene vært uutholdelige når jeg beveger armen. Dette vet jeg. En skolekamerat brakk armen midt i en fotballkamp. Han skrek av smerter uavbrutt minst et par timer.»

			Marko fikk vasket bort det meste av blodet i ansiktet. Det hjalp – Goran så nå om ikke normalt, så mye bedre. Det roet han.

			«Takk Marko – det kjennes bedre allerede.» Goran studerte Marko og la til:

			«Jeg fikk med meg at du snakket med Juri på telefonen. Hva kan Juri bistå med, og hva er planen?»

			«Vi kan ikke ta sjansen på å dra når det er dagslys. Det er et godt stykke til Bar, og det er ikke all verden av aktivitet om natta, hverken bussruter eller andre framkomstmidler.

			«Ok, men hva gjør vi da?»

			Marko var oppriktig usikker, men forsøkte å vise at han hadde kontroll og la fram sitt forslag med dypeste alvor i stemmen:

			«Den første etappen må vi gå – kanskje på ski også. For å komme lengst mulig må vi starte så fort mørket faller på. I løpet av natta kan vi nå fram til Kolasin, en liten by hvor det går buss til Bar. Der kan jeg forlate deg, og da er du overlatt til deg selv til du møter Juri i Bar. Mer får du ikke vite nå.»

			Goran så ut som et stort spørsmålstegn da han sa:

			«Ja vel – hvorfor det.»

			«Det er viktig for oss alle at vi vet så lite som mulig hvis noen av oss blir tatt eller oppdaget. Din far kan ha kontaktet politiet – det åpne spørsmålet er om han tørr. Han vet jo at han er uglesett og befinner seg i politiets arkiver fra før. Han er kanskje redd det blir mange ubehagelige spørsmål hvis han ber om hjelp for å finne deg. Vi får håpe han dropper bistand fra politiet. Det kan gi oss det lille nødvendige forspranget vi trenger.»

			Goran skjønte at disse tre eldre menn hadde et bunnsolid vennskap som var bygget over mange år. Ingen av dem var angivere – og de ville sikkert gå i døden for hverandre hvis det var nødvendig. Det ga Goran en indre trygghet. Han lot tankene fly og ble nysgjerrig på opplevelsene som de tre tydeligvis hadde hatt sammen.

			«Fortell meg Marko om noen av dine opplevelser – kanskje jeg kan lære noe nå som jeg skal ut i den store verden på egen hånd»

			«Det skal du få høre om, men nå må vi sørge for at vi kan gjemme deg på et sikkert sted i tilfelle politiet dukker opp. Vi må jobbe ut fra at det mest utenkelige kan skje. Vi har ikke råd til en eneste bommert. En liten tabbe kan velte hele planen.»

			Soverommet i andre etasje var ikke trygt nok dersom politiet hadde med seg en ransakingsordre. Det var Marko fullt klar over. Han tilføyde:

			«Under krigen sørget min far for å bygge et slags bomberom innerst i jordkjelleren bak de hyllene du sikkert la merke til da jeg var nede i kjelleren og hentet pølser til deg. Det er såpass stort og greit oppholdsrom for en dag eller to. Vi gjør denne fluktveien klar dersom politiet banker på døra.»

			En tilværelse i et kjellerrom var ikke det Goran hadde sett for seg, men skjønte at det var få alternativ.

			«Har jeg noen valg?»

			«Nei, egentlig ikke bortsett fra å dra hjem igjen,» svarte Marko.

			«Det er uaktuelt,» stemmen til Goran var stø og tydelig og etterlot liten tvil.

			«La oss komme i gang og få gjemt deg, så kan jeg etterpå sikre at vi får fjernet alle spor som kan gi politiet et minste vink om at du har vært her.»

			Marko var rask til å plukke opp telefonen da den ringte. Han var spent da han hørte Juris stemme i andre enden.

			«Jeg har sjekket togtider Marko. Det er daglig avgang fra Kolasin kl. 09.00 på morgenen og ankomst Bar togstasjon kl. 12.30. For å sikre gode nok forberedelser anbefaler jeg at dere venter før dere begir dere av gårde – i verste fall noen dager.»

			Marko var usikker – var det trygt å sende Goran videre med tog. Han ba Juri tenke andre løsninger, en mindre risikofylt reise.

			«Hvis politiet er dratt inn i letingen, vil det være en smal sak å spore opp gutten på toget hvis de tar i bruk alle mulige hjelpemidler.»

			Marko la til at det var smart å la Goran få vite at de tenkte togtur dersom noe uforutsett skjedde før de var framme i Kolasin. Hva Andropovic kunne finne på ville henge over dem som en udetonert trussel så lenge Goran fortsatt befant seg i hjemlandet.

			I skjulestedet sitt i jordkjelleren hadde Goran fått brakt inn noe å tygge på – ikke rare greiene, men nok til å døyve den verste sulten. Tørr brødskive og med litt mugg i kanten på osten ble matopplevelsen heller skral, men så lenge han følte en viss trygghet og kunne kjenne en viss bedring etter behandlingen han hadde fått av faren, klarte han å se glimt av lys. Og i tankene dukket disse to mennene Marko og Peter fram – og den hjelpen de hadde gitt han i en håpløs og forsvarsløs situasjon. Det ble merkelige tanker, og sammenligningen med faren ble et voldsomt sårt punkt. Han klarte heller ikke å la være å tenke på moren og søsknene som var prisgitt å bli på det lille småbruket sammen med faren og hans uforutsigbare humør. Han visste at så lenge faren hadde tilgang på brennevin kunne alt skje. Bare en liten skjev kommentar eller at noen tok for mye av matfatet, så var himmel og helvete løs.

			Plutselig hørte han flere fottrinn og flere stemmer, men han klarte ikke å skjelne eller høre ordentlig hva som ble sagt. Han kjente redselen komme snikende – kunne dette gå bra – hva om de skjønte eller fant ut at det var et gjemmested bak hyllene i jordkjelleren. Så like plutselig som de kom, forsvant lydene ovenfra. Heldigvis var han såpass klar i hodet at han slukket den lille lampen han var avhengig av. Men han var urolig – hva kunne skje om han ble funnet? Hele scenariet raste gjennom hodet. Hva ville politiet gjøre om det var de som var på ferde – eller faren og eventuelle medhjelpere? Han kjente at panikken var i ferd med å ta fullstendig tak i han. Det var uråd å sitte stille.

			Så med ett hørte han fottrinn igjen og stemmer ovenfra. Han registrerte at lemmen i kjøkkengulvet antagelig ble løftet opp. Stemmene ble sterkere og klarere. Det bekreftet antagelsen om at de hadde funnet lemmen i gulvet under teppet på kjøkkenet. Så hørte han at en person var på vei ned stigen til jordkjelleren. Stemmene var nå såpass tydelige at han kunne utelukke faren. Alt tydet på at politiet var varslet og hadde tatt oppdraget om å finne han. Det ga han et ørlite håp om å bli behandlet på en skånsom måte hvis han ble funnet.

			Personen på den andre siden av veggen romsterte, antagelig så flyttet han på noe som kunne hindre ordentlig innsyn. Så hørte han at personen var på vei opp stigen igjen og at han var fornøyd med ransakingen. Så hørte han at gulvlemmen ble lagt på plass og at fottrinnene ble borte. Likevel klarte ikke Goran å roe seg – han kjente han var nummen i fingertuppene og tørr i munnen. Han tenkte at «en Guds hånd» må ha vært til stede, en slags usynlig hjelper – fluktplanen kunne faktisk ha endt her i denne jordkjelleren akkurat da politimannen befant seg på den andre siden av veggen, bare noen centimetere unna. 	

			Stillheten i det mørke rommet skapte en uutholdelig uhyggestemning og en rar og urovekkende fornemmelse av at han enda kunne bli innhentet. Han skjønte at det nå var et apparat i sving for å lete etter han. Hva var faren i stand til, og hvor langt ville politiet strekke seg for å bistå?

			Det var som om det hadde gått flere timer – så hørte han fottrinn og den knirkende lyden som tydet på at noen var i ferd med å åpne lemmen i gulvet. Goran fikk frysninger langt nedover ryggen – kunne politiet ha kommet tilbake for å sjekke på nytt? Men han skjønte fort at da ville han ha hørt stemmer. Kunne det være faren og hvor var Marko? Kunne faren ha kommet seg inn på en eller annen måte mens Marko var ute av huset? Goran var redd, han kjente uhyggen spre seg. Han var desperat. Tanken på represalier og all julingen han ville få, forsterket av smertene gjorde alt enda mer skremmende. Så hørte han at det var en person på vei ned i stigen. Han fikk med seg at det ble flyttet på flasker som han visste sto i hylla på den andre siden av veggen. Det var ulidelig. Alt var blitt som en eneste skrekkfilm – hva var neste scene, hva dukket opp? Kunne han klare å komme seg forbi og opp stigen?
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